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SCHEDA

CD - CODICI

TSK - Tipo di scheda BDM

LIR - Livello di ricerca P

NCT - CODICE UNIVOCO

NCTR - Codice regione 20

NCTN - Numero catalogo 
generale

00194477

ESC - Ente schedatore AI188

ECP - Ente competente S59

EPR - Ente proponente Comune di Genoni

LC - LOCALIZZAZIONE

PVC - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA

PVCS - Stato ITALIA

PVCP - Provincia NU

PVCC - Comune Genoni

PVCL - Località GENONI

LDC - COLLOCAZIONE SPECIFICA

LDCT - Tipologia casa

LDCQ - Qualificazione a corte campidanese

LDCN - Denominazione 
attuale

Casa Serra, oggi Civico Museo del Cavallino della Giara

LDCC - Complesso di 
appartenenza

Casa Serra, oggi Civico Museo del Cavallino della Giara

UB - UBICAZIONE

INV - INVENTARIO DI MUSEO O DI COLLEZIONE

INVN - Numero 3136

LA - ALTRE LOCALIZZAZIONI

TCL - Tipo di localizzazione di rilevamento

PRV - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA

PRVS - Stato ITALIA

PRVR - Regione Sardegna

PRVP - Provincia NU

PRVC - Comune Genoni

PRVL - Località GENONI

PRC - COLLOCAZIONE 
SPECIFICA DI 
PROVENIENZA

PRD - DATA

PRDI - Data ingresso 2006

DR - RILEVAMENTO

DRV - DATI DI RILEVAMENTO
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DRVR - Nome del 
responsabile della ricerca

Zucca M.

DRVD - Data rilevamento 2007/12

ROC - RIFERIMENTO A OGGETTI DELLO STESSO CONTESTO

ROCC - Categoria di 
appartenenza dei materiali

allevamento

ROCI - Individuazione 
degli oggetti

campanacci per ovini, campanacci per buoi

OG - OGGETTO

OGT - DEFINIZIONE DELL'OGGETTO

OGTD - Definizione campanaccio per bovini

OGTE - Definizione della 
categoria specifica

campanacci

OGTV - Identificazione manufatto in ferro

OGTP - Posizione #s'apposentu de su massaiu#

OGA - DENOMINAZIONE LOCALE DELL'OGGETTO

OGAG - Genere di 
denominazione

dialettale

OGAD - Denominazione sonàlla

AU - AUTORE FABBRICAZIONE/ ESECUZIONE

ATB - AMBITO DI PRODUZIONE

ATBD - Denominazione ambito genonese

ATBM - Motivazione fonte orale

LDF - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA

LDFS - Stato ITALIA

LDFR - Regione Sardegna

LDFP - Provincia NU

LDFC - Comune Genoni

LDFL - Località GENONI

MOF - Modalità di 
fabbricazione/ esecuzione

Strumento costruito dal fabbro.

DTF - CRONOLOGIA DI FABBRICAZIONE/ ESECUZIONE

DTFZ - Datazione sec. XX prima metà

DTFM - Motivazione della 
datazione

informazioni raccolte nel rilevamento sul terreno

MT - DATI TECNICI

MTC - MATERIA E TECNICA

MTCM - Materia ferro

MTCT - Tecnica forgiatura

MIS - MISURE

MISU - Unità cm

MISL - Larghezza 11

MISP - Profondità 8

MISN - Lunghezza 15
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UT - USO

UTF - Funzione
Strumento che si mette al collo del bovino per rintracciare i capi che si 
allontanano dalla mandria o per segnalare la presenza dell'animale.

UTM - Modalità d'uso
Si appende al collo dell'animale con un collare di pelle, in modo che 
sotto il collo dell'animale rimanga il campanaccio, che suona ogni 
volta che l'animale si muove.

UTO - Occasione quotidiano

UTA - Collocazione 
nell'ambiente

#s'apposentu de su massaiu#

UTL - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA

UTLS - Stato ITALIA

UTLR - Regione Sardegna

UTLP - Provincia NU

UTLC - Comune Genoni

UTLL - Località GENONI

CO - CONSERVAZIONE

STC - STATO DI CONSERVAZIONE

STCC - Dati di 
conservazione

discreto

DA - DATI ANALITICI

DES - DESCRIZIONE

DESO - Indicazioni 
sull'oggetto

Oggetto di ferro dalla forma trapezoidale, più larga in alto, munito di 
un piccolo manico. Il batacchio è costituito da un'asticella verticale 
che pende da un'asta orizzontale posta all'interno.

TU - CONDIZIONE GIURIDICA E VINCOLI

ACQ - ACQUISIZIONE

ACQT - Tipo di acquisizione Donazione

ACQD - Data 2006

CDG - CONDIZIONE GIURIDICA

CDGG - Indicazione 
generica

proprietà Ente pubblico territoriale

DO - FONTI E DOCUMENTI DI RIFERIMENTO

FTA - DOCUMENTAZIONE FOTOGRAFICA

FTAX - Genere specifiche allegate

FTAP - Tipo Fotografia digitale

FTAN - Codice identificativo SBAAAS SS 3136

CM - COMPILAZIONE

CMP - COMPILAZIONE

CMPD - Data 2012

CMPN - Nome Pili L.

FUR - Funzionario 
responsabile

Dettori M.P.

FUR - Funzionario 
responsabile

Luiu A.


